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EmbeddedData 
IDValue will be set from Panel or URL. 
Q_LanguageValue will be set from Panel or URL. 

Standard: CONSENT (1 Question) 

Branch: New Branch 
If 

If Thank you Thank you for your interest in participating in this study. This study 
is run by an int... I do <strong>NOT</strong> consent to participate Is Selected 

EmbeddedData 
Finish_point = No_consent 

EndSurvey: Advanced 

Standard: DEM (3 Questions) 
Standard: ATTCHECK_01 (1 Question) 

Branch: New Branch 
If 

If Please write the number 213 into the comment box. Text Response Is Not Equal 
to  213 

EmbeddedData 
Finish_point = Fail_attcheck1 

EndSurvey: Advanced 

Standard: DEFINITIONS (1 Question) 
Standard: SCIINFO (1 Question) 
Standard: SCIENGAGE (1 Question) 

BlockRandomizer: 1 - Evenly Present Elements 

Block: BENEFIT_OPEN (1 Question) 
Block: TRUST_OPEN (1 Question) 

Standard: BENEFIT_REGION (3 Questions) 
Standard: GOALS (2 Questions) 
Standard: NORMPERC (1 Question) 
Standard: WILLVUL (4 Questions) 
Standard: TRUST_SCI (12 Questions) 
Standard: TRUST_METHOD (1 Question) 
Standard: TRUST_PEW (1 Question) 
Standard: OUTSPOKEN (1 Question) 
Standard: SCIPOP (1 Question) 

Branch: New Branch 
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If 
If The following statements are about the relationship between science and 

society. How much do you... <span style="font-size:14px;">To show us that you are still 
paying attention, please select <strong>&ldquo;strongly 
disagree&rdquo;</strong>.</span> - <span style="font-size:14px;">Strongly 
disagree</span> Is Not Selected 

EmbeddedData 
Finish_point = Fail_attcheck2 

EndSurvey: Advanced 

Standard: SDO (1 Question) 
Standard: CLIM_TRUST (1 Question) 
Standard: CLIM_EMO (1 Question) 
Standard: CLIM_GOV (1 Question) 
Standard: CLIM_POLSUPPORT (1 Question) 
Standard: CLIM_WEATHER (2 Questions) 
Standard: DEM (5 Questions) 

EmbeddedData 
Finish_point = Complete 

EndSurvey: Advanced 
Page Break  
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Start of Block: CONSENT 

  
 
CONSENT Merci Nous vous remercions de l'intérêt que vous portez à participer à cette étude. 
Cette étude est menée par une équipe internationale de chercheurs et chercheuses, dirigée par 
une équipe de l'Université Harvard et de l'Université de Zurich. Avant de commencer, il est 
important que vous soyez informé de l'objectif et de la procédure de cette recherche. Veuillez 
lire attentivement les informations suivantes. 
  
 Objectif de cette recherche 
 L'objectif de cette étude est d'acquérir des connaissances sur les attitudes et les opinions des 
gens vis-à-vis de la science. Cette étude peut nous aider à mieux comprendre comment les 
gens perçoivent la science. 
  
 Ce que vous pouvez attendre de cette étude 
 Nous vous demanderons de répondre à des questions sur vos attitudes et vos opinions 
concernant la science. Nous vous poserons également une question ouverte qui vous donnera 
la possibilité de développer vos réponses. Enfin, nous vous demanderons également de 
répondre à des questions sur le changement climatique. Des conseils sur la façon de répondre 
aux questions vous seront fournis. 
  
 Anonymat 
 Aucune information permettant de vous identifier personnellement ne sera collectée. Toutes les 
données de recherche publiées dans des revues scientifiques ou ailleurs seront anonymes et 
ne permettront pas de vous identifier. Ces données entièrement anonymes seront accessibles 
au public. 
  
 A propos de cette étude    Participer prendra environ 15 minutes.  Vous participez 
volontairement et pouvez choisir de ne pas participer.  Vous pouvez accepter de participer 
et changer d'avis par la suite.  Votre décision ne sera pas utilisée contre vous.  Vous 
pouvez poser toutes les questions que vous voulez avant de vous décider.  Le masculin 
générique est utilisé dans cette étude. 
            Si vous avez des questions, des inquiétudes ou des réclamations, veuillez 
contacter : 
  
 Dr. Jana Freundt 
 Université de Fribourg 
 jana.freundt@unifr.ch       
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En sélectionnant "J'accepte de participer", vous acceptez les termes et conditions décrits ci-
dessus.  

o J'accepte de participer  (1)  

o Je n'accepte PAS de participer  (0)  
 
CONSENT Ringraziamenti 
 Grazie per il suo interesse a partecipare a questo studio. Lo studio è condotto da un gruppo 
internazionale guidato da ricercatori dell’Università di Harvard e dell’Università di Zurigo. Prima 
di iniziare, è importante che lei sia informato sullo scopo e sulle procedure di questa ricerca. Per 
favore legga le seguenti informazioni con attenzione. 
  
 Scopo della ricerca 
 Lo scopo di questa ricerca è ottenere informazioni su atteggiamenti e opinioni delle persone in 
merito alla scienza. Questa ricerca può aiutarci a comprendere meglio come le persone vedono 
la scienza. 
  
 Cosa aspettarsi da questo studio 
 Le verrà chiesto di rispondere a domande sui suoi atteggiamenti e sulle sue opinioni sulla 
scienza. Le chiederemo anche di rispondere a una domanda aperta che le darà la possibilità di 
elaborare le risposte. Infine, le verrà chiesto di rispondere a delle domande sul cambiamento 
climatico, politica e religione. Verranno fornite indicazioni su come rispondere alle domande. 
  
 Anonimato 
 Non verranno raccolte informazioni che potranno identificarla. Qualsiasi dato di ricerca 
pubblicato su riviste scientifiche o altrove sarà anonimo e non potrà essere ricondotto a lei. 
Questi dati completamente anonimi saranno resi disponibili al pubblico. 
  
 Su questo studio 
 La partecipazione richiede circa 15 minuti, è volontaria e si può scegliere di non prenderne 
parte. Può accettare di partecipare e cambiare idea successivamente. La sua decisione non 
avrà ricadute su di lei. Può porre tutte le domande che desidera prima di decidere. 
  
 Se ha domande, dubbi o lamentele, la preghiamo di contattare:  
  
 Dr. Jana Freundt 
 Università di Friburgo 
 jana.freundt@unifr.ch  
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 Selezionando “acconsento a partecipare”, acconsente ai termini e alle condizioni descritte 
sopra. 

o Acconsento a partecipare  (1)  

o NON acconsento a partecipare  (0)  
 
CONSENT Vielen Dank Vielen Dank für Ihr Interesse an dieser Studie. Die Studie wird von 
einem internationalen Forschungsteam unter der Leitung von Forschenden der Harvard 
University und der Universität Zürich durchgeführt. Bevor Sie beginnen, ist es wichtig, dass Sie 
über Ziel und Ablauf dieser Studie informiert sind. Bitte lesen Sie deshalb die folgenden 
Informationen sorgfältig durch. 
  
 Ziel dieser Studie 
 Ziel dieser Studie ist es, Einblicke in die Einstellungen und Meinungen der Menschen zur 
Wissenschaft zu erhalten. Diese Studie dient dazu, besser zu verstehen, wie Menschen 
Wissenschaft wahrnehmen. 
  
 Was Sie in dieser Studie erwartet 
 Im Folgenden stellen wir Ihnen einige Fragen zu Ihren Einstellungen und Meinungen zur 
Wissenschaft im Allgemeinen. Neben geschlossenen Fragen erhalten Sie in offenen Fragen die 
Möglichkeit, Ihre Antwort ausführlicher zu erläutern. Am Ende möchten wir Sie bitten, einige 
Fragen zum Klimawandel zu beantworten. Es gibt Hilfestellungen, wie Sie die Fragen 
beantworten können. 
  
 Anonymität 
 Es werden keine Informationen gesammelt, die Sie persönlich identifizieren könnten. Sämtliche 
Forschungsdaten, die in wissenschaftlichen Fachzeitschriften oder anderweitig veröffentlicht 
werden, sind anonym und können nicht zu Ihnen zurückverfolgt werden. Die vollständig 
anonymisierten Daten werden der Öffentlichkeit zugänglich gemacht. 
  
 Über diese Studie    Das Ausfüllen des Fragebogens dauert etwa 15 Minuten.  Die Teilnahme 
ist freiwillig und Sie können sich auch gegen eine Teilnahme entscheiden.  Sie können 
der Teilnahme zustimmen und später Ihre Meinung ändern.  Ihre Entscheidung wird nicht 
gegen Sie verwendet.  Sie können uns jegliche Fragen stellen, bevor Sie sich 
entscheiden. 
      Sollten Sie Fragen, Bedenken oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte an: 
  
 Dr. Jana Freundt 
 Universität Fribourg 
 jana.freundt@unifr.ch       
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Indem Sie „Ich stimme der Teilnahme zu“ wählen, erklären Sie sich mit den oben 
beschriebenen Bedingungen einverstanden.  

o Ich stimme der Teilnahme zu  (1)  

o Ich stimme der Teilnahme NICHT zu  (0)  
 

End of Block: CONSENT  
Start of Block: DEM 

   
 
DEM_GENDER  
Au début de cette enquête, nous aimerions vous demander quelques informations sur vous-
même... 
  
 À quel genre vous identifiez-vous ?  

o Femme  (0)  

o Homme  (1)  

o Je préfère m'identifier moi-même  (2) 
__________________________________________________ 

o Je ne souhaite pas répondre  (99)  
 
DEM_GENDER  
All’inizio di questo sondaggio, vorremmo chiedere alcune informazioni su di lei……   
    
Con quale genere si identifica? 

o Donna  (0)  

o Uomo  (1)  

o Preferisco autodescrivermi  (2) 
__________________________________________________ 

o Preferisco non rispondere  (99)  
 
DEM_GENDER  
Zu Beginn dieser Umfrage möchten wir Sie bitten, einige Angaben zu Ihrer Person zu machen.   
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Mit welchem Geschlecht identifizieren Sie sich? 

o Frau  (0)  

o Mann  (1)  

o Ich ziehe es vor, mich selbst zu beschreiben  (2) 
__________________________________________________ 

o Ich möchte keine Angabe machen  (99)  
 
 

 
 
DEM_AGE Quel âge avez-vous ? 

________________________________________________________________ 
 
DEM_AGE Quanti anni ha? 

________________________________________________________________ 
 
DEM_AGE Wie alt sind Sie? 
 

________________________________________________________________ 
 
 

 
 
DEM_EDU Quelle est votre niveau d'études le plus élevé? 

o Ecole obligatoire (degré primaire et secondaire I)  (2)  

o Enseignement secondaire (degré secondaire II)  (3)  

o Université, haute école spécialisée, école supérieure spécialisée  (4)  

o Aucune formation terminée  (1)  
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DEM_EDU Qual è il titolo di studio piu elevato che ha conseguito? 

o Scuola obbligatoria (livello elementare et secondario I)  (2)  

o Maturità liceale / professionale / specializzata  (3)  

o Università, scuola universitaria professionale, scuola specializzata superiore  (4)  

o Nessuna formazione conclusa  (1)  
 
DEM_EDU Was ist Ihr höchster Bildungsabschluss? 

o Obligatorische Schule abgeschlossen (Primarstufe und Sekundarstufe I)  (2)  

o Sekundarstufe II abgeschlossen (zum Beispiel gymnasiale Maturität, Fach-, 
Berufsmaturität)  (3)  

o Hochschul- oder Universitätsabschluss, höhere Fachschule abgeschlossen  (4)  

o Keine abgeschlossene Schulbildung  (1)  
 

End of Block: DEM  
Start of Block: ATTCHECK_01 
 
ATTCHECK_NUMBER Veuillez écrire le numéro 213 dans la case "Commentaire". 

________________________________________________________________ 
 
ATTCHECK_NUMBER Per favore scriva il numero 213 nel box sotto. 

________________________________________________________________ 
 
ATTCHECK_NUMBER Bitte schreiben Sie die Zahl 213 in das Kommentarfeld. 

________________________________________________________________ 
 

End of Block: ATTCHECK_01  
Start of Block: DEFINITIONS 
 
DEFINITIONS_SCI Dans cette enquête, nous allons vous poser des questions sur la science et 
les scientifiques. 
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 Lorsque nous disons "science", nous entendons la compréhension que nous avons du monde 
à partir d'observations et de tests. Par "scientifiques", nous entendons les personnes qui 
étudient la nature, la médecine, la physique, l'économie, l'histoire et la psychologie, entre 
autres. Veuillez passer à la question suivante. 
 
DEFINITIONS_SCI In questo sondaggio, le porremo domande sulla scienza e sugli scienziati. 
 
Quando diciamo “scienza”, intendiamo la comprensione che abbiamo del mondo grazie 
all’osservazione e agli esperimenti. Quando diciamo “scienziati”, intendiamo le persone che 
studiano la natura, la medicina, la fisica, l’economia, la storia e la psicologia, tra le molte cose. 
La preghiamo di passare alla domanda successiva. 
 
DEFINITIONS_SCI In dieser Umfrage werden wir Ihnen Fragen zu Wissenschaft sowie 
Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftlern stellen.  
 
Wenn wir von „Wissenschaft“ sprechen, meinen wir das Verständnis, das wir aufgrund von 
Beobachtungen und Erprobungen von der Welt haben. Wenn wir von „Wissenschaftlerinnen 
und Wissenschaftlern“ sprechen, meinen wir Menschen, die sich unter anderem mit 
Untersuchungen der Natur, Medizin, Physik, Wirtschaft, Geschichte, Psychologie usw. 
beschäftigen. Bitte fahren Sie mit der nächsten Frage fort.   
 
 

End of Block: DEFINITIONS  
Start of Block: SCIINFO 

  
 
SCIINFO  
Les questions suivantes concernent votre utilisation des médias.    
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Pendant les 12 derniers mois, à quelle fréquence avez-vous rencontré des informations sur la 
science dans les médias suivants?   
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 Jamai
s (1) 

Une ou 
deux 
fois 

penda
nt 

l'année 
(2) 

Plusieur
s fois 

pendant 
l'année 

(3) 

Une 
ou 

deu
x 

fois 
par 
moi

s 
(4) 

Une ou 
deux 

fois par 
semain

e (5) 

Presqu
e tous 

les 
jours 
(6) 

Une ou 
plusieur

s fois 
par jour 

(7) 

Dans des articles 
d'actualité dans des 

journaux imprimés ou des 
magazines 

(SCIINFO_newspapersma
gs)  

o  o  o  o  o  o  o  
Dans des émissions 

d'actualité ou des 
documentaires à la 

télévision ou à la radio 
(SCIINFO_tvradio)  

o  o  o  o  o  o  o  
Dans des articles publiés 

sur des sites 
web d'actualités ou sur 
l'application d'un média 

d'information 
(SCIINFO_newswebsitesa

pps)  

o  o  o  o  o  o  o  

Dans des vidéos ou des 
podcasts disponibles sur le 

site web ou l'application 
d'un média d'information 

(SCIINFO_videospodcasts)  
o  o  o  o  o  o  o  

Dans des films ou des 
séries de fiction (par 

exemple, à la télévision, au 
cinéma ou via d'autres 

canaux) 
(SCIINFO_filmsseries)  

o  o  o  o  o  o  o  
Dans des livres de fiction, 

des bandes dessinées, 
etc.  (SCIINFO_books)  o  o  o  o  o  o  o  
Sur des médias sociaux 
(par exemple des vidéos 
Youtube, Facebook, des 
clips TikTok, Instagram) 
(SCIINFO_socialmedia)  

o  o  o  o  o  o  o  
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Dans des conversations 
par messagerie 

instantanée avec des amis 
ou de la famille (par 

exemple, WhatsApp, Line, 
Telegram) 

(SCIINFO_messengers)  

o  o  o  o  o  o  o  

Dans des musées, des 
zoos ou des conférences 

publiques 
(SCIINFO_museumszoos)  

o  o  o  o  o  o  o  
À travers des 

conversations avec des 
amis et des membres de 
votre famille (c'est-à-dire 
pas via Internet ou des 

applications de 
messagerie) 

(SCIINFO_rlconversations)  

o  o  o  o  o  o  o  

 
 
SCIINFO Le prossime domande riguardano l’uso dei media. 
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 Negli ultimi 12 mesi, quanto spesso si è imbattuto in informazioni sulla scienza nei seguenti 
luoghi? 
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Ma
i 

 (1) 
(1) 

Una o 
due 
volte 

durant
e 

l’anno 
 (2) (2) 

Più 
volte 

durant
e 

l’anno 
 (3) (3) 

Una 
o 

due 
volte 

al 
mes

e 
 (4) 
(4) 

Una o 
due volte 

a 
settiman

a 
 (5) (5) 

Quasi 
ogni 
giorn

o 
 (6) 
(6) 

Una o 
più 

volte 
al 

giorn
o 

 (7) 
(7) 

In articoli di giornali o riviste 
cartacei 

(SCIINFO_newspapersmags)  o  o  o  o  o  o  o  
Nei telegiornali o documentari 

alla TV o alla radio 
(SCIINFO_tvradio)  o  o  o  o  o  o  o  

In articoli su siti web di notizie 
o app di notizie 

(SCIINFO_newswebsitesapps
)  

o  o  o  o  o  o  o  
Nei video o podcast su siti 

web di notizie o app di notizie 
(SCIINFO_videospodcasts)  o  o  o  o  o  o  o  

In film o serie di finzione (per 
es., alla TV, al cinema o su 

altri dispositivi) 
(SCIINFO_filmsseries)  

o  o  o  o  o  o  o  
In libri di fantasia, fumetti, etc. 

(SCIINFO_books)  o  o  o  o  o  o  o  
Sui social media (per es., 

YouTube, Facebook, TikTok, 
Instagram) 

(SCIINFO_socialmedia)  
o  o  o  o  o  o  o  

Nelle conversazioni di 
messaggistica istantanea con 

amici o familiari (per es., 
WhatsApp o Telegram) 
(SCIINFO_messengers)  

o  o  o  o  o  o  o  
In musei, zoo o discorsi 

pubblici 
(SCIINFO_museumszoos)  o  o  o  o  o  o  o  
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In conversazioni con amici o 
familiari (per es., al di fuori di 

Internet e delle app di 
messaggistica) 

(SCIINFO_rlconversations)  
o  o  o  o  o  o  o  

 
 
SCIINFO  
Die folgenden Fragen beziehen sich auf Ihre Mediennutzung.  
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Wie oft sind Ihnen Informationen über Wissenschaft innerhalb der letzten 12 Monate an den 
folgenden Stellen begegnet? 
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Ni
e 

(1) 

Ein 
ode

r 
zwe

i 
Mal 
im 

Jahr 
(2) 

Mehrmal
s im Jahr 

(3) 

Ein 
oder 
zwei 
Mal 
im 

Mona
t (4) 

Ein 
oder 
zwei 

Mal in 
der 

Woch
e (5) 

Fast 
täglic
h (6) 

Ein- oder 
mehrmal
s täglich 

(7) 

In Nachrichtenbeiträgen in 
gedruckten Zeitungen oder 

Zeitschriften 
(SCIINFO_newspapersmags)  

o  o  o  o  o  o  o  
In Nachrichtensendungen 

oder Dokumentationen im TV 
oder Radio 

(SCIINFO_tvradio)  
o  o  o  o  o  o  o  

In Nachrichtenbeiträgen auf 
Nachrichtenwebseiten oder -

Apps 
(SCIINFO_newswebsitesapps

)  
o  o  o  o  o  o  o  

In Videos oder Podcasts auf 
Nachrichtenwebseiten oder -

Apps 
(SCIINFO_videospodcasts)  

o  o  o  o  o  o  o  
In fiktionalen Filmen oder 

Serien (z. B. im TV, Kino oder 
auf anderen Endgeräten) 

(SCIINFO_filmsseries)  
o  o  o  o  o  o  o  

In fiktionalen Büchern, 
Comics, usw. 

(SCIINFO_books)  o  o  o  o  o  o  o  
In Sozialen Medien (z. B. 

YouTube-Vlogs, Facebook, 
TikTok-Clips, Instagram) 
(SCIINFO_socialmedia)  

o  o  o  o  o  o  o  
In Chats oder Chatgruppen 

mit Freundeskreis und Familie 
(z. B. WhatsApp, Line, 

Telegram) 
(SCIINFO_messengers)  

o  o  o  o  o  o  o  
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In Museen, Zoos oder bei 
öffentlichen Vorträgen 

(SCIINFO_museumszoos)  o  o  o  o  o  o  o  
In Gesprächen im 

Freundeskreis oder in der 
Familie(d.h. außerhalb von 
Internet und Messenger-

Apps) 
(SCIINFO_rlconversations)  

o  o  o  o  o  o  o  
 
 

End of Block: SCIINFO  
Start of Block: SCIENGAGE 
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SCIENGAGE  
  Au cours des 12 derniers mois, à quelle fréquence avez-vous fait les choses suivantes?    
   

 Jamais  
(1) 

Une 
ou 

deux 
fois 

pend
ant 

l'anné
e (2) 

Plusie
urs 
fois 

penda
nt 

l'anné
e (3) 

Un
e 

ou 
de
ux 
fois 
par 
mo
is 
(4) 

Une 
ou 

deux 
fois 
par 

semai
ne (5) 

Presq
ue 

tous 
les 

jours 
(6) 

Une 
ou 

plusie
urs 
fois 
par 
jour 
(7) 

Avoir de conversations avec des 
amis, des membres de votre 
famille, ou des collègues de 
travail à propos de questions 
scientifiques (par exemple, le 

changement climatique, la 
vaccination, l'alimentation, les 

nouvelles 
technologies)  (SCIENGAGE_co

nversations)  

o  o  o  o  o  o  o  

Discuter via des applications de 
messagerie (par exemple, 

WhatsApp, Telegram, Viber, 
Facebook Messenger) à 

propos de questions 
scientifiques 

(SCIENGAGE_messengers)  

o  o  o  o  o  o  o  

Partager ou commenter des 
publications sur un réseau social 

à propos de questions 
scientifiques.  (SCIENGAGE_so

cialmedia)  
o  o  o  o  o  o  o  

Assister à des rassemblements 
publics ou des manifestations 

liées à des questions 
scientifiques (par exemple, 

manifestations liées au COVID-
19, marches pour le climat, 
marche pour la science,...) 

(SCIENGAGE_publicprotests)  

o  o  o  o  o  o  o  
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SCIENGAGE Negli ultimi 12 mesi, quanto spesso ha fatto quanto segue? 

 
Mai 
 (1) 
(1) 

Una o 
due 
volte 

durante 
l’anno 
 (2) (2) 

Più 
volte 

durante 
l’anno 
 (3) (3) 

Una 
o 

due 
volte 

al 
mese 
 (4) 
(4) 

Una o 
due volte 

a 
settimana 

 (5) (5) 

Quasi 
ogni 

giorno 
 (6) 
(6) 

Una o 
più 

volte 
al 

giorno 
 (7) 
(7) 

Avuto conversazioni con 
amici, familiari o colleghi su 

questioni scientifiche (per es., 
cambiamento climatico, 

vaccini, nutrizione, nuove 
tecnologie) 

(SCIENGAGE_conversations)  

o  o  o  o  o  o  o  

Condiviso o commentato post 
su questioni scientifiche sui 

social media 
(SCIENGAGE_messengers)  

o  o  o  o  o  o  o  
Ha partecipato a 

manifestazioni pubbliche o 
proteste relative a questioni 

scientifiche (per es., proteste 
sul COVID-19, manifestazioni 
“Fridays for Future” e “March 

for Science”) 
(SCIENGAGE_socialmedia)  

o  o  o  o  o  o  o  

Parlato su app di 
messaggistica di questioni 

scientifiche (per es., 
WhatsApp, Telegram, 
Facebook Messenger) 

(SCIENGAGE_publicprotests)  

o  o  o  o  o  o  o  
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SCIENGAGE  
  Wie oft haben Sie in den letzten 12 Monaten die folgenden Dinge getan?   
  

 
Ni
e 

(1) 

Ein 
ode

r 
zwe

i 
Mal 
im 

Jahr 
(2) 

Mehrmal
s im Jahr 

(3) 

Ein 
oder 
zwei 
Mal 
im 

Mona
t (4) 

Ein 
oder 
zwei 

Mal in 
der 

Woch
e (5) 

Fast 
täglic
h (6) 

Ein- oder 
mehrmal
s täglich 

(7) 

Mich mit Freundinnen und 
Freunden, Familie oder 

Kolleginnen und Kollegen 
über wissenschaftliche 

Themen unterhalten (z. B. 
Klimawandel, Impfen, 

Ernährung, neue 
Technologien) 

(SCIENGAGE_conversations
)  

o  o  o  o  o  o  o  

In Messenger-Apps über 
wissenschaftliche Themen 

geschrieben (z. B. WhatsApp, 
Telegram, Viber, Facebook 

Messenger) 
(SCIENGAGE_messengers)  

o  o  o  o  o  o  o  
Beiträge über 

wissenschaftliche Themen in  
sozialen Medien geteilt oder 

kommentiert 
(SCIENGAGE_socialmedia)  

o  o  o  o  o  o  o  
An öffentlichen 

Kundgebungen oder 
Protesten zu 

wissenschaftlichen Themen 
teilgenommen(z. B. Corona-

Proteste, „Fridays for Future“-
Demonstrationen, „March for 

Science“) 
(SCIENGAGE_publicprotests

)  

o  o  o  o  o  o  o  

 
 

End of Block: SCIENGAGE  
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Start of Block: BENEFIT_OPEN 
 
BENEFIT_OPEN  
  
À présent, nous souhaitons vous poser une question plus large au sujet de votre opinion 
sur la science en général. 
     
Veuillez utiliser le cadre ci-dessous et écrivez autant que vous le désirez. Vos idées et votre 
opinion sont importantes pour nous ! Il n'y a pas de bonnes ou de mauvaises réponses.  
  
 Selon vous, qui bénéficie le plus de la science et pourquoi ?   

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 
 
BENEFIT_OPEN Ora le vorremo fare una domanda più generale. Riguarda la sua opinione 
sulla scienza in generale. 
  
 La preghiamo di usare il box sotto e scrivere quanto preferisce. I suoi pensieri e le sue opinioni 
sono importanti per noi! Non c’è una risposta giusta o sbagliata. 
  
 Chi pensa tragga i maggiori benefici dalla scienza e perché? 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 
 
BENEFIT_OPEN  
Jetzt möchten wir Ihnen eine umfassendere Frage stellen. Es geht um Ihre Meinung über 
Wissenschaft im Allgemeinen. 
     
Bitte verwenden Sie das untenstehende Textfeld und schreiben Sie so viel, wie Sie möchten. 
Ihre Gedanken und Meinungen sind wichtig für uns! Es gibt keine richtige oder falsche Antwort. 
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 Wer profitiert Ihrer Meinung nach am meisten von Wissenschaft und weshalb?   
  

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 
 

End of Block: BENEFIT_OPEN  
Start of Block: TRUST_OPEN 
 
TRUST_OPEN  
À présent, nous aimerions vous poser une question plus large sur la science en général. 
     
Veuillez utiliser le cadre ci-dessous et écrivez autant que vous  le désirez. Vos idées et votre 
opinion sont importantes pour nous ! Il n'y a pas de bonnes ou de mauvaises réponses.  
  
 À votre avis, qu'est-ce qui rend un ou une scientitifique digne de confiance ?  

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 
 
TRUST_OPEN Ora le vorremo fare una domanda più generale. Riguarda la sua opinione 
sulla scienza in generale. 
  
 La preghiamo di usare il box sotto e scrivere quanto preferisce. I suoi pensieri e opinioni sono 
importanti per noi! Non c’è una risposta giusta o sbagliata. 
  
 Secondo lei, che cosa rende uno scienziato degno di fiducia? 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 



 
 

 Page 25 of 93 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 
 
TRUST_OPEN  
Jetzt möchten wir Ihnen eine umfassendere Frage stellen. Es geht um Ihre Meinung über 
Wissenschaft im Allgemeinen. 
     
Bitte verwenden Sie das untenstehende Textfeld und schreiben Sie so viel, wie Sie möchten. 
Ihre Gedanken und Meinungen sind wichtig für uns! Es gibt keine richtige oder falsche Antwort. 
  
 Was macht Ihrer Meinung nach eine Wissenschaftlerin oder einen Wissenschaftler 
vertrauenswürdig? 
   
  

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 
 

End of Block: TRUST_OPEN  
Start of Block: BENEFIT_REGION 

  
 
BENEFIT_ONESELF À votre avis, dans quelle mesure la recherche scientifique profite-t-elle à 
des personnes comme vous dans votre pays ? 
   

o Pas du tout  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Très fortement  (5)  
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BENEFIT_ONESELF Secondo lei, quanto la ricerca scientifica giova a persone come lei nel 
suo Paese? 

o Per niente (1)  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Molto (5)  (5)  
 
BENEFIT_ONESELF Wie sehr profitieren Ihrer Meinung nach Menschen wie Sie selbst in 
Deutschland von wissenschaftlicher Forschung? 

o Gar nicht  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Sehr stark  (5)  
 
 
Page Break  
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BENEFIT_REGION_MOST Selon vous, quelle région bénéficie LE PLUS du travail des 
scientifiques ? 

o L'Afrique  (1)  

o L'Asie  (2)  

o L'Australie et Océanie  (3)  

o L'Europe  (4)  

o L'Amérique du Sud  (5)  

o L'Amérique du Nord  (6)  
 
BENEFIT_REGION_MOST Secondo lei quale regione trae il maggior beneficio dal lavoro 
degli scienziati? 

o Africa  (1)  

o Asia  (2)  

o Australia e Oceania  (3)  

o Europa  (4)  

o America Latina  (5)  

o America del Nord  (6)  
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BENEFIT_REGION_MOST Welche Region profitiert Ihrer Meinung nach am meisten von der 
Arbeit von Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftlern? 
 

o Afrika  (1)  

o Asien  (2)  

o Australien und Ozeanien  (3)  

o Europa  (4)  

o Lateinamerika  (5)  

o Nordamerika  (6)  
 
 
Page Break  
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BENEFIT_REGION_LEAST Selon vous, quelle région bénéficie LE MOINS du travail des 
scientifiques ? 

o L'Afrique  (1)  

o L'Asie  (2)  

o L'Australie et Océanie  (3)  

o L'Europe  (4)  

o L'Amérique du Sud  (5)  

o L'Amérique du Nord  (6)  
 
BENEFIT_REGION_LEAST Secondo lei quale regione trae il minor beneficio dal lavoro degli 
scienziati? 

o Africa  (1)  

o Asia  (2)  

o Australia e Oceania  (3)  

o Europa  (4)  

o America Latina  (5)  

o America del Nord  (6)  
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BENEFIT_REGION_LEAST Welche Region profitiert Ihrer Meinung nach am wenigsten von 
der Arbeit von Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftlern? 
 

o Afrika  (1)  

o Asien  (2)  

o Australien und Ozeanien  (3)  

o Europa  (4)  

o Lateinamerika  (5)  

o Nordamerika  (6)  
 

End of Block: BENEFIT_REGION  
Start of Block: GOALS 

  
 
GOALS_PRIO Quels objectifs les scientifiques devraient prioriser ? 

 Très faible 
priorité (1)   (2)   (3)   (4) Très haute 

priorité (5) 

Améliorer la santé 
publique 

(GOALS_PRIO_health)  o  o  o  o  o  
Résoudre les problèmes 
énergétiques (sources 
renouvelables, sécurité 

énergétique) 
(GOALS_PRIO_energy)  

o  o  o  o  o  
Réduire la pauvreté 

(GOALS_PRIO_poverty)  o  o  o  o  o  
Développer la défense et 

les technologies 
militaires 

(GOALS_PRIO_defense)  
o  o  o  o  o  
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GOALS_PRIO A quali obiettivi gli scienziati dovrebbero dare la priorità? 

 

Priorità 
molto 
bassa 
 (1) (1) 

  (2)   (3)   (4) 
Priorità 

molto alta 
 (5) (5) 

Migliorare la salute 
pubblica 

(GOALS_PRIO_health)  o  o  o  o  o  
Risolvere i problemi 

energetici (fonti 
rinnovabili, sicurezza 

energetica) 
(GOALS_PRIO_energy)  

o  o  o  o  o  
Ridurre la povertà 

(GOALS_PRIO_poverty)  o  o  o  o  o  
Sviluppare tecnologie 
militari e per la difesa 

(GOALS_PRIO_defense)  o  o  o  o  o  
 
 
GOALS_PRIO Welchen Zielen sollten Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftler Priorität 
einräumen? 

 
Sehr 

niedrige 
Priorität (1) 

  (2)   (3)   (4) Sehr hohe 
Priorität (5) 

Verbesserung der 
öffentlichen Gesundheit 
(GOALS_PRIO_health)  o  o  o  o  o  

Lösung von 
Energieproblemen 

(erneuerbare Quellen, 
Energiesicherheit) 

(GOALS_PRIO_energy)  
o  o  o  o  o  

Verringerung von Armut 
(GOALS_PRIO_poverty)  o  o  o  o  o  

Entwicklung von 
Verteidigungs- und 
Militärtechnologie 

(GOALS_PRIO_defense)  
o  o  o  o  o  

 
 
 



 
 

 Page 32 of 93 

  
 
GOALS_TACKLE Dans quelle mesure croyez-vous que la science vise à atteindre les 
objectifs suivants ? 

 Pas du 
tout (1)   (2)   (3)   (4) 

Très 
fortement 

(5) 

Améliorer la santé publique 
(GOALS_TACKLE_health)  o  o  o  o  o  
Résoudre les problèmes 
énergétiques (énergies 
renouvelables, sécurité 

énergétique) 
(GOALS_TACKLE_energy)  

o  o  o  o  o  
Réduire la pauvreté 

(GOALS_TACKLE_poverty)  o  o  o  o  o  
Développer la défense et les 

technologies militaires 
(GOALS_TACKLE_defense)  o  o  o  o  o  

 
 
GOALS_TACKLE Lei pensa che la scienza voglia raggiungere questi obiettivi? 

 Per niente 
 (1) (1)   (2)   (3)   (4) Molto 

 (5) (5) 

Migliorare la salute pubblica 
(GOALS_TACKLE_health)  o  o  o  o  o  

Risolvere i problemi 
energetici (fonti rinnovabili, 

sicurezza energetica) 
(GOALS_TACKLE_energy)  

o  o  o  o  o  
Ridurre la povertà 

(GOALS_TACKLE_poverty)  o  o  o  o  o  
Sviluppare tecnologie 
militari e per la difesa 

(GOALS_TACKLE_defense)  o  o  o  o  o  
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GOALS_TACKLE Was meinen Sie, wie stark befasst sich Wissenschaft mit diesen Zielen? 

 Gar nicht 
(1)   (2)   (3)   (4) Sehr stark 

(5) 

Verbesserung der 
öffentlichen Gesundheit 

(GOALS_TACKLE_health)  o  o  o  o  o  
Lösung von 

Energieproblemen 
(erneuerbare Quellen, 

Energiesicherheit) 
(GOALS_TACKLE_energy)  

o  o  o  o  o  
Verringerung von Armut 

(GOALS_TACKLE_poverty)  o  o  o  o  o  
Entwicklung von 

Verteidigungs- und 
Militärtechnologie 

(GOALS_TACKLE_defense)  
o  o  o  o  o  

 
 

End of Block: GOALS  
Start of Block: NORMPERC 
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NORMPERC Les questions suivantes portent sur la relation entre la science et la politique. 
Dans quelle mesure êtes-vous en accord ou en désaccord avec les affirmations suivantes ? 

 
Pas du tout 

d'accord 
(1) 

  (2)   (3)   (4) 
Tout à fait 
d'accord 

(5) 

Les scientifiques devraient 
travailler en étroite 

collaboration avec les 
hommes et femmes 

politiques pour intégrer les 
résultats scientifiques dans 
l'élaboration des politiques 

publiques. 
(NORMPERC_integrate)  

o  o  o  o  o  

Les scientifiques devraient 
plaider activement en faveur 

de politiques spécifiques. 
(NORMPERC_advocate)  

o  o  o  o  o  
Les scientifiques devraient 

communiquer leurs 
découvertes aux hommes et 

femmes politiques. 
(NORMPERC_communicate)  

o  o  o  o  o  
Les scientifiques devraient 
être davantage impliqués 

dans le processus 
d'élaboration des politiques 

publiques. 
(NORMPERC_involved)  

o  o  o  o  o  
Les scientifiques devraient 
communiquer au sujet de la 

science avec le grand public. 
(NORMPERC_outreach)  

o  o  o  o  o  
Les scientifiques devraient 

rester indépendants du 
processus d'élaboration des 

politiques publiques. 
(NORMPERC_independent)  

o  o  o  o  o  
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NORMPERC Le seguenti domande riguardano il rapporto tra scienza e politica. In che misura è 
d’accordo o in disaccordo con le seguenti affermazioni? 

 

Fortemente 
in 

disaccordo 
 (1) (1) 

  (2)   (3)   (4) 
Fortemente 
d’accordo 

 (5) (5) 

Gli scienziati dovrebbero 
lavorare a stretto contatto 
con i politici per integrare i 

risultati scientifici nel 
processo decisionale. 

(NORMPERC_integrate)  

o  o  o  o  o  
Gli scienziati dovrebbero 

sostenere attivamente 
politiche specifiche. 

(NORMPERC_advocate)  
o  o  o  o  o  

Gli scienziati dovrebbero 
comunicare i loro risultati ai 

politici. 
(NORMPERC_communicate)  

o  o  o  o  o  
Gli scienziati dovrebbero 
essere più coinvolti nella 
definizione delle politiche. 
(NORMPERC_involved)  

o  o  o  o  o  
Gli scienziati dovrebbero 

parlare della scienza con il 
pubblico. 

(NORMPERC_outreach)  
o  o  o  o  o  

Gli scienziati dovrebbero 
rimanere indipendenti dal 

processo di creazione delle 
politiche. 

(NORMPERC_independent)  
o  o  o  o  o  
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NORMPERC Die folgenden Fragen beziehen sich auf das Verhältnis von Wissenschaft und 
Politik. Inwieweit stimmen Sie den folgenden Aussagen zu oder nicht zu? 

 Stimme gar 
nicht zu (1)   (2)   (3)   (4) 

Stimme 
voll und 

ganz zu (5) 

Wissenschaftlerinnen und 
Wissenschaftler sollten eng 

mit Politikerinnen und 
Politikern 

zusammenarbeiten, um 
wissenschaftliche 

Ergebnisse in politische 
Entscheidungen einfließen 

zu lassen. 
(NORMPERC_integrate)  

o  o  o  o  o  

Wissenschaftlerinnen und 
Wissenschaftler sollten sich 

aktiv für bestimmte politische 
Maßnahmen einsetzen. 

(NORMPERC_advocate)  
o  o  o  o  o  

Wissenschaftlerinnen und 
Wissenschaftler sollten ihre 

Erkenntnisse an 
Politikerinnen und Politiker 

kommunizieren. 
(NORMPERC_communicate)  

o  o  o  o  o  
Wissenschaftlerinnen und 

Wissenschaftler sollten 
stärker in den politischen 
Entscheidungsprozess 
eingebunden werden. 

(NORMPERC_involved)  

o  o  o  o  o  
Wissenschaftlerinnen und 
Wissenschaftler sollten mit 
der breiten Öffentlichkeit 

über  Wissenschaft 
kommunizieren. 

(NORMPERC_outreach)  

o  o  o  o  o  
Wissenschaftlerinnen und 

Wissenschaftler sollten 
unabhängig vom politischen 

Entscheidungsprozess 
bleiben. 

(NORMPERC_independent)  

o  o  o  o  o  
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End of Block: NORMPERC  
Start of Block: WILLVUL 
 
WILLVUL_intro Nous sommes maintenant intéressés par votre opinion sur les décisions 
personnelles et politiques liées à la science (par exemple, sur la politique énergétique, la 
politique de santé). 
  
 Veuillez répondre aux trois questions suivantes. 
 
WILLVUL_intro Siamo ora interessati alla sua opinione su decisioni personali e politiche 
collegate alla scienza (per es., politiche energetiche, politiche sanitarie). 
  
 Per favore risponda alle seguenti tre domande. 
 
WILLVUL_intro Uns interessiert nun Ihre Meinung zu persönlichen und politischen 
Entscheidungen, die in einem Zusammenhang mit Wissenschaft stehen (z. B. 
Energiepolitik, Gesundheitspolitik). 
 
Bitte beantworten Sie die drei folgenden Fragen. 
 
 

  
 
WILLVUL_ppl Dans quelle mesure les gens devraient-ils s'appuyer sur les conseils des 
scientifiques lorsqu'ils font des choix de vie liés à la science ? 

o Pas du tout  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Très fortement  (5)  
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WILLVUL_ppl Le persone quanto dovrebbero affidarsi alla guida degli scienziati quando fanno 
scelte sullo stile di vita legate alla scienza? 

o Per niente (1)  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Molto (5)  (5)  
 
WILLVUL_ppl Wie stark sollten sich Menschen auf die Empfehlungen von 
Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftlern verlassen, wenn sie Entscheidungen zu ihrem 
Lebensstil treffen, die im Zusammenhang mit Wissenschaft stehen? 

o Gar nicht  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Sehr stark  (5)  
 
 

  
 
WILLVUL_gov Dans quelle mesure les gouvernements devraient-ils s'appuyer sur les conseils 
des scientifiques lorsqu'ils prennent des décisions liées à la science ? 

o Pas du tout  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Très fortement  (5)  
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WILLVUL_gov I governi quanto dovrebbero affidarsi alla guida degli scienziati quando 
prendono decisioni legate alla scienza? 

o Per niente (1)  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Molto (5)  (5)  
 
WILLVUL_gov Wie stark sollten sich Regierungen bei Entscheidungen, die im Zusammenhang 
mit Wissenschaft stehen, auf die Ratschläge von Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftlern 
verlassen? 

o Gar nicht  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Sehr stark  (5)  
 
 

  
 
WILLVUL_you Quel degré de contrôle voudriez-vous que les scientifiques aient sur les 
décisions gouvernementales liées à la science ? 

o Pas de contrôle du tout  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o  Très fort contrôle  (5)  
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WILLVUL_you Quanto controllo lei vuole che gli scienziati abbiano sulle decisioni del governo 
legate alla scienza? 

o Nessun controllo (1)  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Controllo molto forte (5)  (5)  
 
WILLVUL_you Wie viel Einfluss sollten Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftler auf 
Regierungsentscheidungen haben? 

o Gar keinen  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Sehr viel  (5)  
 

End of Block: WILLVUL  
Start of Block: TRUST_SCI 

  
 
TRUST_SCI_expert  
Nous aimerions connaître votre opinion à propos des scientifiques de votre pays, qu’il 
s’agisse de celles et ceux qui travaillent dans les universités, au sein du gouvernement, dans 
les entreprises ou dans les organisations à but non lucratif. 
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 La plupart des scientifiques sont-ils des experts ?  

o Pas du tout experts  (1)  

o Plutôt pas experts  (2)  

o Ni experts ni pas experts  (3)  

o Plutôt experts  (4)  

o Très experts  (5)  
 
TRUST_SCI_expert Siamo interessati alla sua opinione sugli scienziati nel suo Paese, 
compresi gli scienziati che lavorano nelle università, nel governo, nelle aziende e per le 
organizzazioni senza scopo di lucro. 
  
 Quanto è esperta o inesperta la maggior parte degli scienziati? 

o Molto inesperta  (1)  

o Abbastanza inesperta  (2)  

o Né esperta né inesperta  (3)  

o Abbastanza esperta  (4)  

o Molto esperta  (5)  
 
TRUST_SCI_expert  
Uns interessiert Ihre Meinung zu Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftlern in 
Deutschland. Dazu zählen Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftler, die an Universitäten, in 
der Regierung, in Unternehmen und für gemeinnützige Organisationen arbeiten.   
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Wie kompetent oder inkompetent sind die meisten Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftler? 

o Sehr inkompetent  (1)  

o Eher inkompetent  (2)  

o Weder kompetent noch inkompetent  (3)  

o Eher kompetent  (4)  

o Sehr kompetent  (5)  
 
 

  
 
TRUST_SCI_honest À quel point la grande majorité des scientifiques est honnête ou 
malhonnête ? 

o Très malhonnête  (1)  

o Un peu malhonnête  (2)  

o Ni honnête ni malhonnête  (3)  

o Plutôt honnête  (4)  

o Très honnête  (5)  
 
TRUST_SCI_honest Quanto è onesta o disonesta la maggior parte degli scienziati? 

o Molto disonesta  (1)  

o Abbastanza disonesta  (2)  

o Né disonesta né onesta  (3)  

o Abbastanza onesta  (4)  

o Molto onesta  (5)  
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TRUST_SCI_honest Wie ehrlich oder unehrlich sind die meisten Wissenschaftlerinnen und 
Wissenschaftler? 

o Sehr unehrlich  (1)  

o Eher unehrlich  (2)  

o Weder ehrlich noch unehrlich  (3)  

o Eher ehrlich  (4)  

o Sehr ehrlich  (5)  
 
 

  
 
TRUST_SCI_concerned À quel point la grande majorité des scientifiques se préoccupe du bien-
être des gens ? 

o Pas du tout préoccupée  (1)  

o Plutôt pas préoccupée  (2)  

o Ni préoccupée ni pas préoccupée  (3)  

o Plutôt préoccupée  (4)  

o Très préoccupée  (5)  
 
TRUST_SCI_concerned Quanto la maggior parte degli scienziati si preoccupa o meno del 
benessere delle persone? 

o Per niente preoccupata  (1)  

o Poco preoccupata  (2)  

o Né preoccupata né non preoccupata  (3)  

o Abbastanza preoccupata  (4)  

o Molto preoccupata  (5)  
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TRUST_SCI_concerned Wie besorgt oder nicht besorgt sind die meisten Wissenschaftlerinnen 
und Wissenschaftler um das Wohlergehen der Menschen? 

o Nicht besorgt  (1)  

o Eher nicht besorgt  (2)  

o Weder besorgt noch unbesorgt  (3)  

o Eher besorgt  (4)  

o Sehr besorgt  (5)  
 
 

  
 
TRUST_SCI_open À quel point la grande majorité des scientifiques est ouverte au feedback ? 

o Pas ouverte  (1)  

o Assez peu ouverte  (2)  

o Ni ouverte ni pas ouverte  (3)  

o Plutôt ouverte  (4)  

o Très ouverte  (5)  
 
TRUST_SCI_open Quanto è aperta la maggior parte degli scienziati a commenti? 

o Per niente aperta  (1)  

o Poco aperta  (2)  

o Né aperta né chiusa  (3)  

o Abbastanza aperta  (4)  

o Molto aperta  (5)  
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TRUST_SCI_open Wie offen sind die meisten Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftler für 
Feedback? 

o Nicht offen  (1)  

o Eher nicht offen  (2)  

o Weder offen noch nicht offen  (3)  

o Eher offen  (4)  

o Sehr offen  (5)  
 
 
Page Break  
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TRUST_SCI_intellig À quel point la grande majorité des scientifiques est intelligente ou non ? 

o Vraiment pas intelligente  (1)  

o Plutôt pas intelligente  (2)  

o Ni intelligente ni pas intelligente  (3)  

o Plutôt intelligente  (4)  

o Très intelligente  (5)  
 
TRUST_SCI_intellig Quanto è intelligente o non intelligente la maggior parte degli scienziati? 

o Per niente intelligente  (1)  

o Poco intelligente  (2)  

o Né intelligente né non intelligente  (3)  

o Abbastanza intelligente  (4)  

o Molto intelligente  (5)  
 
TRUST_SCI_intellig Wie intelligent oder nicht intelligent sind die meisten Wissenschaftlerinnen 
und Wissenschaftler? 
 

o Nicht intelligent  (1)  

o Eher nicht intelligent  (2)  

o Weder intelligent noch nicht intelligent  (3)  

o Eher intelligent  (4)  

o Sehr intelligent  (5)  
 
 



 
 

 Page 47 of 93 

  
 
TRUST_SCI_ethical À quel point la grande majorité des scientifiques se comporte de manière 
éthique ou non éthique ? 

o Très contraire à l'éthique  (1)  

o Un peu contraire à l'éthique   (2)  

o Ni éthique ni contraire à l'éthique   (3)  

o Plutôt éthique  (4)  

o Très éthique  (5)  
 
TRUST_SCI_ethical Quanto è etico o non etico il comportamento della maggior parte degli 
scienziati? 

o Per niente etico  (1)  

o Poco etico  (2)  

o Né etico né non etico  (3)  

o Abbastanza etico  (4)  

o Molto etico  (5)  
 
TRUST_SCI_ethical Wie ethisch oder unethisch sind die meisten Wissenschaftlerinnen und 
Wissenschaftler? 

o Sehr unethisch  (1)  

o Eher unethisch  (2)  

o Weder ethisch noch unethisch  (3)  

o Eher ethisch  (4)  

o Sehr ethisch  (5)  
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TRUST_SCI_improve À quel point la grande majorité des scientifiques est désireuse ou non 
d'améliorer la vie des autres ? 

o Vraiment pas désireuse  (1)  

o Plutôt pas désireuse  (2)  

o Ni désireuse ni pas désireuse  (3)  

o Plutôt désireuse  (4)  

o Très désireuse  (5)  
 
TRUST_SCI_improve Quanto la maggior parte degli scienziati è desiderosa o meno di 
migliorare la vita degli altri? 

o Per niente desiderosa  (1)  

o Poco desiderosa  (2)  

o Né desiderosa né non desiderosa  (3)  

o Abbastanza desiderosa  (4)  

o Molto desiderosa  (5)  
 
TRUST_SCI_improve Wie bemüht oder nicht bemüht sind die meisten Wissenschaftlerinnen 
und Wissenschaftler, das Leben anderer zu verbessern? 

o Gar nicht bemüht  (1)  

o Eher nicht bemüht  (2)  

o Weder bemüht noch nicht bemüht  (3)  

o Eher bemüht  (4)  

o Sehr bemüht  (5)  
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TRUST_SCI_trans À quel point la grande majorité des scientifiques est disposée ou réticente à 
faire preuve de transparence ? 

o Très réticente  (1)  

o Plutôt réticente  (2)  

o Ni disposée, ni réticente  (3)  

o Plutôt disposée  (4)  

o Très disposée  (5)  
 
TRUST_SCI_trans Quanto è disposta o riluttante la maggior parte degli scienziati a essere 
trasparente? 

o Molto riluttante  (1)  

o Abbastanza riluttante  (2)  

o Né disposta né riluttante  (3)  

o Abbastanza disposta  (4)  

o Molto disposta  (5)  
 
TRUST_SCI_trans Wie willig oder unwilllig sind die meisten Wissenschaftlerinnen und 
Wissenschaftler, transparent zu sein? 

o Sehr unwillig  (1)  

o Eher unwillig  (2)  

o Weder willig noch unwillig  (3)  

o Eher willig  (4)  

o Sehr willig  (5)  
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TRUST_SCI_qualified À quel point la grande majorité des scientifiques est qualifiée ou non 
lorsqu'il s'agit de mener des recherches de qualité ? 

o Très peu qualifiée  (1)  

o Assez peu qualifiée  (2)  

o Ni qualifiée ni non qualifiée  (3)  

o Plutôt qualifiée  (4)  

o Très qualifiée  (5)  
 
TRUST_SCI_qualified Quanto è competente o incompetente la maggior parte degli scienziati 
quando si tratta di condurre ricerche di alta qualità? 

o Molto incompetente  (1)  

o Abbastanza incompetente  (2)  

o Né incompetente né competente  (3)  

o Abbastanza incompetente  (4)  

o Molto incompetente  (5)  
 
TRUST_SCI_qualified Wie qualifiziert oder unqualifiziert sind die meisten Wissenschaftlerinnen 
und Wissenschaftler, wenn es darum geht, qualitativ hochwertige Forschung zu betreiben? 
 

o Sehr unqualifiziert  (1)  

o Eher unqualifiziert  (2)  

o Weder qualifiziert noch unqualifiziert  (3)  

o Eher qualifiziert  (4)  

o Sehr qualifiziert  (5)  
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TRUST_SCI_sincere À quel point la grande majorité des scientifiques est sincère ou non ? 

o Vraiment pas sincère  (1)  

o Plutôt pas sincère  (2)  

o Ni sincère ni pas sincère  (3)  

o Plutôt sincère  (4)  

o Très sincère  (5)  
 
TRUST_SCI_sincere Quanto è sincera o ipocrita la maggior parte degli scienziati? 

o Molto ipocrita  (1)  

o Abbastanza ipocrita  (2)  

o Né ipocrita né sincera  (3)  

o Abbastanza sincera  (4)  

o Molto sincera  (5)  
 
TRUST_SCI_sincere Wie aufrichtig oder unaufrichtig sind die meisten Wissenschaftlerinnen 
und Wissenschaftler? 

o Sehr unaufrichtig  (1)  

o Eher unaufrichtig  (2)  

o Weder aufrichtig noch unaufrichtig  (3)  

o Eher aufrichtig  (4)  

o Sehr aufrichtig  (5)  
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TRUST_SCI_otherint À quel point la grande majorité des scientifiques est attentive ou non aux 
intérêts des autres ? 

o Très peu attentive  (1)  

o Assez peu attentive  (2)  

o Ni attentive ni non attentive  (3)  

o Plutôt attentive  (4)  

o Très attentive  (5)  
 
TRUST_SCI_otherint Quanto è attenta o noncurante la maggior parte degli scienziati nei 
confronti degli interessi altrui? 

o Molto noncurante  (1)  

o Abbastanza noncurante  (2)  

o Né noncurante né attenta  (3)  

o Abbastanza attenta  (4)  

o Molto attenta  (5)  
 
TRUST_SCI_otherint Wie rücksichtsvoll oder rücksichtslos sind die meisten 
Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftler gegenüber den Interessen anderer? 

o Sehr rücksichtslos  (1)  

o Eher rücksichtslos  (2)  

o Weder rücksichtsvoll noch rücksichtslos  (3)  

o Eher rücksichtsvoll  (4)  

o Sehr rücksichtsvoll  (5)  
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TRUST_SCI_otherviews À quel point les scientifiques prêtent attention aux opinions des autres 
? 

o Très peu d'attention  (1)  

o Assez peu d'attention  (2)  

o Ni beaucoup ni peu d'attention  (3)  

o Plutôt pas mal d'attention  (4)  

o Beaucoup d'attention  (5)  
 
TRUST_SCI_otherviews Quanta attenzione prestano gli scienziati alle opinioni altrui? 

o Nessuna attenzione  (1)  

o Poca attenzione  (2)  

o Né tanta né poca attenzione  (3)  

o Abbastanza attenzione  (4)  

o Molta attenzione  (5)  
 
TRUST_SCI_otherviews Wie viel oder wenig Aufmerksamkeit schenken Wissenschaftlerinnen 
und Wissenschaftler den Ansichten anderer? 

o Sehr wenig Aufmerksamkeit  (1)  

o Eher wenig Aufmerksamkeit  (2)  

o Weder viel noch wenig Aufmerksamkeit  (3)  

o Eher viel Aufmerksamkeit  (4)  

o Sehr viel Aufmerksamkeit  (5)  
 

End of Block: TRUST_SCI  
Start of Block: TRUST_METHOD 
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TRUST_METHOD Dans quelle mesure êtes-vous d'accord ou non avec l'affirmation 
suivante ? 
  
 "Les méthodes de recherche scientifiques sont le meilleur moyen de découvrir si quelque 
chose est vrai ou faux." 

o Pas du tout d'accord  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Tout à fait d'accord  (5)  
 
TRUST_METHOD In che misura è d’accordo o in disaccordo con la seguente 
affermazione? 
  
 “I metodi di ricerca scientifica sono il modo migliore per scoprire se qualcosa è vero o falso.” 

o Fortemente in disaccordo (1)  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Fortemente d’accordo (5)  (5)  
 
TRUST_METHOD  
Inwieweit stimmen Sie der folgenden Aussage zu oder nicht zu? 
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„Wissenschaftliche Forschungsmethoden sind der beste Weg, um herauszufinden, ob etwas 
wahr oder falsch ist.“ 

o Stimme gar nicht zu  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Stimme voll und ganz zu  (5)  
 

End of Block: TRUST_METHOD  
Start of Block: TRUST_PEW 

  
 
TRUST_PEW Dans quelle mesure faites-vous confiance aux scientifiques pour agir dans 
l'intérêt du public ? 

o Aucune confiance du tout  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Une très grande confiance  (5)  
 
TRUST_PEW Quanta fiducia ha che gli scienziati agiscano nel migliore interesse del pubblico? 

o Nessuna fiducia (1)  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Molta fiducia (5)  (5)  
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TRUST_PEW Wie viel Vertrauen haben Sie, dass Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftler im 
besten Interesse der Öffentlichkeit handeln? 

o Gar kein Vertrauen  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Sehr großes Vertrauen  (5)  
 

End of Block: TRUST_PEW  
Start of Block: OUTSPOKEN 

   
 
OUTSPOKEN Merci beaucoup pour vos réponses ! Vous avez rempli la majeure partie de cette 
enquête. Veuillez indiquer dans quelle mesure vous êtes d'accord ou non avec les affirmations 
suivantes. 

 
Pas du tout 

d'accord 
(1) 

  (2)   (3)   (4) 
Tout à fait 
d'accord 

(5) 

Je partage mes opinions 
sur les questions 

scientifiques, 
indépendamment de ce que 

les autres en pensent. 
(OUTSPOKEN_othersthink)  

o  o  o  o  o  
Je partage mes opinions 

sur les questions 
scientifiques, même si cela 
peut me couper des autres. 

(OUTSPOKEN_isolate)  
o  o  o  o  o  

Je partage mes opinions 
sur les questions 

scientifiques, même si je 
pense que les autres s'y 

opposent. 
(OUTSPOKEN_against)  

o  o  o  o  o  
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OUTSPOKEN Per favore indichi quanto è d’accordo o in disaccordo con le seguenti 
affermazioni. 

 

Fortemente 
in 

disaccordo 
 (1) (1) 

  (2)   (3)   (4) 
Fortemente 
d’accordo 

 (5) (5) 

Condividerò le mie opinioni 
su questioni scientifiche, 
indipendentemente da 

quello che gli altri pensano 
a riguardo. 

(OUTSPOKEN_othersthink)  

o  o  o  o  o  
Condividerò le mie opinioni 

su questioni scientifiche, 
anche se questo potrebbe 

isolarmi dagli altri. 
(OUTSPOKEN_isolate)  

o  o  o  o  o  
Condividerò le mie opinioni 

su questioni scientifiche, 
anche se penso che altri 

siano contrari. 
(OUTSPOKEN_against)  

o  o  o  o  o  
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OUTSPOKEN Herzlichen Dank für Ihre Antworten! Sie haben den größten Teil dieser Umfrage 
ausgefüllt.  Bitte geben Sie nun an, inwieweit Sie den folgenden Aussagen zustimmen oder 
nicht zustimmen. 

 Stimme gar 
nicht zu (1)   (2)   (3)   (4) 

Stimme voll 
und ganz 

zu (5) 

Ich äußere meine Meinung 
zu wissenschaftlichen 

Themen, egal, was andere 
darüber denken. 

(OUTSPOKEN_othersthink)  
o  o  o  o  o  

Ich äußere meine Meinung 
zu wissenschaftlichen 

Themen, auch wenn ich 
dadurch von anderen 

isoliert werde. 
(OUTSPOKEN_isolate)  

o  o  o  o  o  
Ich äußere meine Meinung 

zu wissenschaftlichen 
Themen, auch wenn ich 

glaube, dass andere 
dagegen sind. 

(OUTSPOKEN_against)  

o  o  o  o  o  
 
 

End of Block: OUTSPOKEN  
Start of Block: SCIPOP 
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SCIPOP Les affirmations suivantes concernent le lien entre la science et la société. Dans quelle 
mesure êtes-vous d'accord ou non avec elles ? 
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 Pas du tout 
d'accord (1)   (2)   (3)   (4) Tout a fait 

d'accord (5) 

Les gens ont 
tendance à faire 

confiance à leur bon 
sens dans la vie 

quotidienne. 
(SCIPOP_common)  

o  o  o  o  o  
Les gens ont un 
caractère bon et 

honnête. 
(SCIPOP_good)  

o  o  o  o  o  
Les scientifiques ne 
s'intéressent qu'à 

leurs propres intérêts. 
(SCIPOP_advantage)  

o  o  o  o  o  
Les scientifiques sont 

de mèche avec les 
politiciens et les 

entreprises. 
(SCIPOP_cahoots)  

o  o  o  o  o  
Les gens devraient 
avoir une influence 

sur le travail des 
scientifiques. 

(SCIPOP_influence)  
o  o  o  o  o  

Les gens devraient 
être impliqués dans 

les décisions 
concernant les 
thématiques de 
recherche des 
scientifiques. 

(SCIPOP_involved)  

o  o  o  o  o  

Les gens devraient 
se fier à leur 

expérience de vie 
plutôt qu'aux 

recommandations 
des scientifiques. 
(SCIPOP_lifeexp)  

o  o  o  o  o  
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Notre société devrait 
se fier davantage au 

bon sens qu'aux 
études scientifiques. 

(SCIPOP_rely)  
o  o  o  o  o  

Afin de nous montrer 
que vous êtes 

toujours attentif, 
veuillez sélectionner 

"pas du tout 
d'accord". 

(ATTCHECK_RES)  

o  o  o  o  o  
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SCIPOP Le seguenti affermazioni riguardano il rapporto tra scienza e società. Quanto è 
d’accordo o in disaccordo con queste affermazioni? 
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Fortemente 

in disaccordo 
 (1) (1) 

  (2)   (3)   (4) 
Fortemente 
d’accordo 

 (5) (5) 

Le persone hanno in 
comune la fiducia nel 
buon senso nella vita 

di tutti i giorni. 
(SCIPOP_common)  

o  o  o  o  o  
Le persone comuni 
sono di carattere 
buono e onesto. 
(SCIPOP_good)  

o  o  o  o  o  
Gli scienziati sono 
interessati solo al 
proprio guadagno. 

(SCIPOP_advantage)  
o  o  o  o  o  

Gli scienziati sono in 
combutta con politici 

e imprese. 
(SCIPOP_cahoots)  

o  o  o  o  o  
Le persone comuni 
dovrebbero poter 

influenzare il lavoro 
degli scienziati. 

(SCIPOP_influence)  
o  o  o  o  o  

La gente comune 
dovrebbe essere 

coinvolta nelle 
decisioni riguardanti 

gli argomenti di 
ricerca degli 
scienziati. 

(SCIPOP_involved)  

o  o  o  o  o  

Le persone comuni 
dovrebbero fidarsi più 
delle loro esperienze 

che delle 
raccomandazioni 
degli scienziati. 

(SCIPOP_lifeexp)  

o  o  o  o  o  
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La nostra società 
dovrebbe fare più 

affidamento sul buon 
senso che sugli studi 

scientifici. 
(SCIPOP_rely)  

o  o  o  o  o  
Per mostrarci che sta 

ancora prestando 
attenzione, per 
favore selezioni 
“fortemente in 
disaccordo”. 

(ATTCHECK_RES)  

o  o  o  o  o  
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SCIPOP Die folgenden Aussagen beziehen sich auf das Verhältnis zwischen Wissenschaft und 
Gesellschaft. Wie sehr stimmen Sie ihnen zu bzw. nicht zu? 
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 Stimme gar 
nicht zu (1)   (2)   (3)   (4) 

Stimme voll 
und ganz zu 

(5) 

Was die einfachen 
Leute verbindet, ist, 
dass sie im Alltag 
ihrem gesunden 

Menschenverstand 
trauen. 

(SCIPOP_common)  

o  o  o  o  o  

Einfache Leute 
verbindet ein guter 

und ehrlicher 
Charakter. 

(SCIPOP_good)  
o  o  o  o  o  

Wissenschaftler und 
Wissenschaftler  sind 
nur auf ihren eigenen 

Vorteil aus. 
(SCIPOP_advantage)  

o  o  o  o  o  
Wissenschaftlerinnen 
und Wissenschaftler 
stecken mit Politik 

und Wirtschaft unter 
einer Decke. 

(SCIPOP_cahoots)  

o  o  o  o  o  
Das Volk sollte 

Einfluss auf die Arbeit 
von 

Wissenschaftlerinnen 
und Wissenschaftlern 

haben. 
(SCIPOP_influence)  

o  o  o  o  o  

Leute wie ich sollten 
mitentscheiden, zu 
welchen Themen 

Wissenschaftlerinnen 
und Wissenschaftler 

forschen. 
(SCIPOP_involved)  

o  o  o  o  o  
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Im Zweifel sollte man 
eher der 

Lebenserfahrung 
einfacher Menschen 

vertrauen als 
Einschätzungen von 
Wissenschaftlerinnen 

und 
Wissenschaftlern. 
(SCIPOP_lifeexp)  

o  o  o  o  o  

Wir sollten uns mehr 
auf den gesunden 
Menschenverstand 

und weniger auf 
wissenschaftliche 
Studien verlassen. 

(SCIPOP_rely)  

o  o  o  o  o  

Um uns zu zeigen, 
dass Sie noch 

aufmerksam sind, 
wählen Sie bitte 

„Stimme gar nicht 
zu“. 

(ATTCHECK_RES)  

o  o  o  o  o  

 
 

End of Block: SCIPOP  
Start of Block: SDO 

   
 
SDO Il existe de nombreux types de groupes dans le monde : hommes et femmes, 
groupes ethniques et religieux, nationalités, groupes politiques. 
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 Dans quelle mesure êtes-vous favorable ou opposé aux idées sur les groupes en général ? 

 
Extrêmem

ent 
opposé (1) 

  (2
) 

  (3
) 

  (4
) 

  (5
) 

  (6
) 

  (7
) 

  (8
) 

  (9
) 

Extrêmem
ent 

favorable 
(10) 

En définissant les 
priorités, nous 

devons tenir compte 
de tous les groupes. 
(SDO_allgroupscons

ider)  

o  o  o  o  o  o  o  o  o  o  
Nous ne devons pas 
faire pression pour 

l'égalité des 
groupes. 

(SDO_notpushequali
ty)  

o  o  o  o  o  o  o  o  o  o  
L'égalité des 

groupes devrait être 
notre idéal. 

(SDO_equalityideal)  
o  o  o  o  o  o  o  o  o  o  

Les groupes 
supérieurs doivent 

dominer les groupes 
inférieurs. 

(SDO_superiordomi
nate)  

o  o  o  o  o  o  o  o  o  o  
 
 
SDO Ci sono diversi tipi di gruppi nel mondo: uomini e donne, gruppi religiosi ed etnici, 
nazionalità, fazioni politiche. 
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 Quanto è favorevole o contrario a idee sui gruppi in generale? 

 
Estremamen
te contrario 

 (1) (1) 

  
(2
) 

  
(3
) 

  
(4
) 

  
(5
) 

  
(6
) 

  
(7
) 

  
(8
) 

  
(9
) 

Estremamen
te favorevole 

 (10) (10) 

Nel decidere le 
priorità, dobbiamo 
considerare tutti i 

gruppi. 
(SDO_allgroupsconsid

er)  

o                  o  
Non dovremmo 

premere per 
l’uguaglianza dei 

gruppi. 
(SDO_notpushequality

)  

o                  o  
L’uguaglianza dei 
gruppi dovrebbe 

essere il nostro ideale. 
(SDO_equalityideal)  

o                  o  
I gruppi superiori 

dovrebbero dominare 
su quelli inferiori. 

(SDO_superiordominat
e)  

o                  o  
 
 
SDO Es gibt viele verschiedene Gruppen auf der Welt: Männer und Frauen, ethnische 
und religiöse Gruppen, Nationalitäten, politische Gruppierungen. 
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 Wie sehr befürworten Sie oder lehnen Sie die folgenden Ideen über Gruppen im Allgemeinen 
ab? 

 

Lehne 
ich 

stark 
ab (1) 

  
(2) 

  
(3) 

  
(4) 

  
(5) 

  
(6) 

  
(7) 

  
(8) 

  
(9) 

Befürworte 
ich stark 

(10) 

Beim Setzen von 
Prioritäten müssen wir 

alle Gruppen 
berücksichtigen. 

(SDO_allgroupsconsider)  
o  o  o  o  o  o  o  o  o  o  

Wir sollten nicht auf 
Gruppengleichheit 

drängen. 
(SDO_notpushequality)  

o  o  o  o  o  o  o  o  o  o  
Gruppengleichheit sollte 

unser Ideal sein. 
(SDO_equalityideal)  o  o  o  o  o  o  o  o  o  o  
Überlegene Gruppen 
sollten unterlegene 

Gruppen dominieren. 
(SDO_superiordominate)  

o  o  o  o  o  o  o  o  o  o  
 
 

End of Block: SDO  
Start of Block: CLIM_TRUST 

  
 
CLIM_TRUST  
Vous avez répondu à presque toutes les questions ! 
  
 Dans la suite de l'enquête, nous aimerions vous poser quelques questions sur la thématique du 
changement climatique. 
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 Dans quelle mesure faites-vous confiance aux scientifiques de votre pays qui travaillent sur le 
changement climatique ?  

o Pas du tout  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Très fortement  (5)  
 
CLIM_TRUST Grazie mille per le sue risposte! Ha completato la maggior parte di questo 
sondaggio. 
  
 Nella parte restante del sondaggio, vorremmo porle alcune domande riguardanti il tema del 
cambiamento climatico. 
  
 Quanto si fida degli scienziati che nel suo Paese lavorano sul cambiamento climatico? 

o Per niente (1)  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Molto (5)  (5)  
 
CLIM_TRUST  
Sie haben fast alle Fragen beantwortet!   
    
Im verbleibenden Teil der Umfrage möchten wir Ihnen einige Fragen zum Thema Klimawandel 
stellen.   
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Inwieweit vertrauen Sie den Wissenschaftlerinnen und Wissenschaftlern in Deutschland, die 
sich mit dem Klimawandel beschäftigen? 

o Gar nicht  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Sehr stark  (5)  
 

End of Block: CLIM_TRUST  
Start of Block: CLIM_EMO 
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CLIM_EMO Dans quelle mesure le changement climatique vous fait-il vous sentir comme ceci ? 

 Pas du 
tout (1)   (2)   (3)   (4) 

Très 
fortement 

(5) 

Impuissant / impuissante 
(CLIM_EMO_helpless)  o  o  o  o  o  

Anxieux / anxieuse 
(CLIM_EMO_anxious)  o  o  o  o  o  

Optimiste 
(CLIM_EMO_optimistic)  o  o  o  o  o  

En colère 
(CLIM_EMO_angry)  o  o  o  o  o  

Coupable 
(CLIM_EMO_guilty)  o  o  o  o  o  
Honteux / honteuse 

(CLIM_EMO_ashamed)  o  o  o  o  o  
Deprimé / deprimée 

(CLIM_EMO_depressed)  o  o  o  o  o  
Pessimiste 

(CLIM_EMO_pessimistic)  o  o  o  o  o  
Indifférent  / indifférente 
(CLIM_EMO_indifferent)  o  o  o  o  o  
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CLIM_EMO In che misura il cambiamento climatico la fa sentire…? 

 Per niente 
 (1) (1)   (2)   (3)   (4) Molto 

 (5) (5) 

Indifeso 
(CLIM_EMO_helpless)  o  o  o  o  o  

Ansioso 
(CLIM_EMO_anxious)  o  o  o  o  o  

Ottimista 
(CLIM_EMO_optimistic)  o  o  o  o  o  

Arrabbiato 
(CLIM_EMO_angry)  o  o  o  o  o  

In colpa 
(CLIM_EMO_guilty)  o  o  o  o  o  

Vergognoso 
(CLIM_EMO_ashamed)  o  o  o  o  o  

Depresso 
(CLIM_EMO_depressed)  o  o  o  o  o  

Pessimista 
(CLIM_EMO_pessimistic)  o  o  o  o  o  

Indifferente 
(CLIM_EMO_indifferent)  o  o  o  o  o  
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CLIM_EMO Wie fühlen Sie sich, wenn Sie an den Klimawandel denken? 

 
Gar nicht 
zutreffend 

(1) 
  (2)   (3)   (4) 

Sehr 
zutreffend 

(5) 

Hilflos 
(CLIM_EMO_helpless)  o  o  o  o  o  

Ängstlich 
(CLIM_EMO_anxious)  o  o  o  o  o  

Optimistisch 
(CLIM_EMO_optimistic)  o  o  o  o  o  

Wütend 
(CLIM_EMO_angry)  o  o  o  o  o  

Schuldig 
(CLIM_EMO_guilty)  o  o  o  o  o  

Beschämt 
(CLIM_EMO_ashamed)  o  o  o  o  o  

Deprimiert 
(CLIM_EMO_depressed)  o  o  o  o  o  

Pessimistisch 
(CLIM_EMO_pessimistic)  o  o  o  o  o  

Gleichgültig 
(CLIM_EMO_indifferent)  o  o  o  o  o  

 
 

End of Block: CLIM_EMO  
Start of Block: CLIM_GOV 
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CLIM_GOV  
Dans quelle mesure êtes vous d'accord ou non avec les propositions suivantes ?     
  En ce qui concerne le changement climatique, je pense que mon gouvernement... 

 

Pas du 
tout 

d'accord 
(1) 

  (2)   (3)   (4) Tout à fait 
d'accord  (5) 

Prend mes préoccupations au 
sérieux  (CLIM_GOV_concerns)  o  o  o  o  o  

En fait suffisamment pour éviter le 
changement 

climatique  (CLIM_GOV_doingenough)  o  o  o  o  o  
Ne tient pas compte de la détresse 

des 
gens  (CLIM_GOV_dismisspeople)  o  o  o  o  o  

Agit en adéquation avec la science du 
climat (CLIM_GOV_science)  o  o  o  o  o  

Protège les générations 
futures  (CLIM_GOV_futuregens)  o  o  o  o  o  

Est digne de 
confiance  (CLIM_GOV_trustworthy)  o  o  o  o  o  

Ment sur l'efficacité de ses 
actions  (CLIM_GOV_lying)  o  o  o  o  o  
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CLIM_GOV In che misura è d’accordo o in disaccordo con le seguenti affermazioni? 
  
 In relazione al cambiamento climatico credo che il mio governo stia… 

 

Fortemente 
in 

disaccordo 
 (1) (1) 

  (2)   (3)   (4) 
Fortemente 
d’accordo 

 (5) (5) 

Prendendo sul serio le mie 
preoccupazioni 

(CLIM_GOV_concerns)  o  o  o  o  o  
Facendo abbastanza per 
evitare il cambiamento 

climatico 
(CLIM_GOV_doingenough)  

o  o  o  o  o  
Respingendo le angosce 

delle persone 
(CLIM_GOV_dismisspeople)  o  o  o  o  o  

Agendo in linea con la 
scienza climatica 

(CLIM_GOV_science)  o  o  o  o  o  
Proteggendo le generazioni 

future 
(CLIM_GOV_futuregens)  o  o  o  o  o  

Affidabile 
(CLIM_GOV_trustworthy)  o  o  o  o  o  

Mentendo sull’efficacia delle 
sue azioni 

(CLIM_GOV_lying)  o  o  o  o  o  
 
 
CLIM_GOV  
Inwieweit stimmen Sie folgenden Aussagen zu oder nicht zu?   
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In Bezug auf den Klimawandel glaube ich, dass die deutsche Regierung … 

 Stimme gar 
nicht zu (1)   (2)   (3)   (4) 

Stimme voll 
und ganz 

zu (5) 

… meine Bedenken ernst 
nimmt. 

(CLIM_GOV_concerns)  o  o  o  o  o  
… genug tut, um den 

Klimawandel abzuwenden. 
(CLIM_GOV_doingenough)  o  o  o  o  o  

… die Verzweiflung der 
Menschen ignoriert. 

(CLIM_GOV_dismisspeople)  o  o  o  o  o  
… im Einklang mit der 

Klimawissenschaft handelt. 
(CLIM_GOV_science)  o  o  o  o  o  

… zukünftige Generationen 
schützt. 

(CLIM_GOV_futuregens)  o  o  o  o  o  
… vertrauenswürdig ist. 

(CLIM_GOV_trustworthy)  o  o  o  o  o  
… lügt, was die Wirksamkeit 
ihrer Maßnahmen angeht. 

(CLIM_GOV_lying)  o  o  o  o  o  
 
 

End of Block: CLIM_GOV  
Start of Block: CLIM_POLSUPPORT 

  
 
CLIM_POLSUPPORT  
De nombreux pays ont introduit des politiques visant à réduire les émissions de carbone 
et à atténuer le changement climatique. Cela peut par exemple inclure la mise en œuvre 
de lois visant à réduire les gaz à effet de serre. 
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 Veuillez indiquer votre degré de soutien vis-à-vis des politiques suivantes.  

 Pas du 
tout (1) 

Un peu 
(2) 

Beaucoup 
(3) 

Non 
applicable 

(4) 

Augmenter la taxe carbone sur le gaz 
et les combustibles fossiles ou le 

charbon 
(CLIM_POLSUPPORT_fueltax)  

o  o  o  o  
Développer l'infrastructure des 

transports publics 
(CLIM_POLSUPPORT_publictransport)  o  o  o  o  

Augmenter l'utilisation des énergies 
renouvelables telles que l'énergie 

éolienne et l'énergie solaire 
(CLIM_POLSUPPORT_sustenergy)  

o  o  o  o  
Protéger les zones forestières et les 

terres 
(CLIM_POLSUPPORT_protection)  o  o  o  o  

Augmenter les taxes sur les aliments à 
forte teneur en carbone (par exemple, 

le bœuf et les produits laitiers) 
(CLIM_POLSUPPORT_foodtax)  

o  o  o  o  
 
 
CLIM_POLSUPPORT Molti Paesi hanno introdotto politiche per ridurre le emissioni di 
carbonio e mitigare il cambiamento climatico. Ciò può includere, per esempio, 
l’attuazione di leggi volte a ridurre i gas serra. 
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 Indichi per favore il suo livello di sostegno per le seguenti politiche. 

 
Per 

niente 
 (1) (1) 

Moderatamente 
 (2) (2) 

Molto 
 (3) (3) 

Non 
applicabile 

 (4) (4) 

Aumentare le “tasse sul carbonio” su 
gas e combustibili fossili o carbone 

(CLIM_POLSUPPORT_fueltax)  o  o  o  o  
Espandere le infrastrutture per il 

trasporto pubblico 
(CLIM_POLSUPPORT_publictransport)  o  o  o  o  
Aumentare l’uso di energie sostenibili 

come quelle eolica e solare 
(CLIM_POLSUPPORT_sustenergy)  o  o  o  o  

Proteggere le aree boschive e terrestri 
(CLIM_POLSUPPORT_protection)  o  o  o  o  

Aumentare le tasse sugli alimenti ad 
alto contenuto di carbonio (come carne 

bovina e latticini) 
(CLIM_POLSUPPORT_foodtax)  

o  o  o  o  
 
 
CLIM_POLSUPPORT  
Viele Länder haben politische Maßnahmen zur Verringerung der Kohlenstoffemissionen 
und zur Eindämmung des Klimawandels eingeführt. Das kann beispielsweise die 
Umsetzung von Gesetzen zur Reduzierung von Treibhausgasen beinhalten.   
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Bitte geben Sie an, inwieweit Sie die folgenden Maßnahmen unterstützen. 

 Gar nicht 
(1) Mäßig (2) Sehr 

stark (3) 

Nicht 
zutreffend 

(4) 

Erhöhung der Kohlenstoffsteuer auf 
Benzin und fossile Brennstoffe oder 

Kohle (CLIM_POLSUPPORT_fueltax)  o  o  o  o  
Ausbau der Infrastruktur für öffentliche 

Verkehrsmittel 
(CLIM_POLSUPPORT_publictransport)  o  o  o  o  

Vermehrte Nutzung nachhaltiger 
Energien wie Wind- und Solarenergie  
(CLIM_POLSUPPORT_sustenergy)  o  o  o  o  
Schutz von Wald- und Landflächen 
(CLIM_POLSUPPORT_protection)  o  o  o  o  

Erhöhung der Steuern auf 
kohlenstoffintensive Lebensmittel (z. B. 

Rindfleisch und Milchprodukte) 
(CLIM_POLSUPPORT_foodtax)  

o  o  o  o  
 
 

End of Block: CLIM_POLSUPPORT  
Start of Block: CLIM_WEATHER 

  
 
CLIM_WEATHERPAST Les questions suivantes portent sur le changement climatique et les 
événements météorologiques. Lorsque vous y répondrez, veuillez penser à votre pays. 
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 Dans quelle mesure pensez-vous que le changement climatique a augmenté l'impact des 
événements météorologiques suivants au cours des dernières décennies ? 

 Pas du 
tout (1)   (2)   (3)   (4) Tout à 

fait (5) 

Inondations 
(CLIM_WEATHERPAST_floods)  o  o  o  o  o  

Canicules 
(CLIM_WEATHERPAST_heatwaves)  o  o  o  o  o  

Tempêtes violentes 
(CLIM_WEATHERPAST_heavystorms)  o  o  o  o  o  

Feux de forêts 
(CLIM_WEATHERPAST_wildfires)  o  o  o  o  o  

Pluies intenses 
(CLIM_WEATHERPAST_heavyrain)  o  o  o  o  o  

Sécheresses 
(CLIM_WEATHERPAST_droughts)  o  o  o  o  o  

 
 
CLIM_WEATHERPAST Le prossime domande riguardano il cambiamento climatico e gli eventi 
meteorologici. Quando risponde, per favore pensi al suo Paese. 
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 In che misura pensa che il cambiamento climatico abbia aumentato negli ultimi decenni 
l’impatto dei seguenti eventi meteorologici? 

 
Per 

niente 
 (1) (1) 

  (2)   (3)   (4) Molto 
 (5) (5) 

Inondazioni 
(CLIM_WEATHERPAST_floods)  o  o  o  o  o  

Ondate di calore 
(CLIM_WEATHERPAST_heatwaves)  o  o  o  o  o  

Temporali 
(CLIM_WEATHERPAST_heavystorms)  o  o  o  o  o  

Incendi boschivi 
(CLIM_WEATHERPAST_wildfires)  o  o  o  o  o  

Forti piogge 
(CLIM_WEATHERPAST_heavyrain)  o  o  o  o  o  

Siccità 
(CLIM_WEATHERPAST_droughts)  o  o  o  o  o  

 
 
CLIM_WEATHERPAST Die nächsten Fragen betreffen den Klimawandel und Wetterereignisse. 
Denken Sie beim Beantworten bitte an Deutschland. 
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 Inwieweit glauben Sie, dass der Klimawandel die Auswirkungen der folgenden 
Wetterereignisse in den letzten Jahrzehnten verstärkt hat? 

 Gar 
nicht (1)   (2)   (3)   (4) Sehr 

stark (5) 

Überschwemmungen  
(CLIM_WEATHERPAST_floods)  o  o  o  o  o  

Hitzewellen 
(CLIM_WEATHERPAST_heatwaves)  o  o  o  o  o  

Schwere Stürme 
(CLIM_WEATHERPAST_heavystorms)  o  o  o  o  o  

Waldbrände 
(CLIM_WEATHERPAST_wildfires)  o  o  o  o  o  

Starkregen 
(CLIM_WEATHERPAST_heavyrain)  o  o  o  o  o  

Dürren 
(CLIM_WEATHERPAST_droughts)  o  o  o  o  o  
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CLIM_WEATHERFUTU Dans quelle mesure pensez-vous que le changement climatique 
augmentera l'impact des événements météorologiques suivants dans le futur ? 

 Pas du 
tout  (1)   (2)   (3)   (4) Tout à 

fait (5) 

Inondations 
(CLIM_WEATHERFUTU_floods)  o  o  o  o  o  

Canicules 
(CLIM_WEATHERFUTU_heatwaves)  o  o  o  o  o  

Tempêtes violentes 
(CLIM_WEATHERFUTU_heavystorms)  o  o  o  o  o  

Feux de 
forêts  (CLIM_WEATHERFUTU_wildfires)  o  o  o  o  o  

Pluies intenses 
(CLIM_WEATHERFUTU_heavyrain)  o  o  o  o  o  

Sécheresses 
(CLIM_WEATHERFUTU_droughts)  o  o  o  o  o  

 
 
CLIM_WEATHERFUTU In che misura pensa che il cambiamento climatico aumenterà nel 
futuro l’impatto dei seguenti eventi meteorologici? 

 
Per 

niente 
 (1) (1) 

  (2)   (3)   (4) Molto 
 (5) (5) 

Inondazioni 
(CLIM_WEATHERFUTU_floods)  o  o  o  o  o  

Ondate di calore 
(CLIM_WEATHERFUTU_heatwaves)  o  o  o  o  o  

Temporali 
(CLIM_WEATHERFUTU_heavystorms)  o  o  o  o  o  

Incendi boschivi 
(CLIM_WEATHERFUTU_wildfires)  o  o  o  o  o  

Forti piogge 
(CLIM_WEATHERFUTU_heavyrain)  o  o  o  o  o  

Siccità 
(CLIM_WEATHERFUTU_droughts)  o  o  o  o  o  
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CLIM_WEATHERFUTU Inwieweit glauben Sie, dass der Klimawandel die Auswirkungen der 
folgenden Wetterereignisse in Zukunft verstärken wird? 

 Gar 
nicht (1)   (2)   (3)   (4) Sehr 

stark (5) 

Überschwemmungen 
(CLIM_WEATHERFUTU_floods)  o  o  o  o  o  

Hitzewellen 
(CLIM_WEATHERFUTU_heatwaves)  o  o  o  o  o  

Schwere Stürme 
(CLIM_WEATHERFUTU_heavystorms)  o  o  o  o  o  

Waldbrände 
(CLIM_WEATHERFUTU_wildfires)  o  o  o  o  o  

Starkregen 
(CLIM_WEATHERFUTU_heavyrain)  o  o  o  o  o  

Dürren 
(CLIM_WEATHERFUTU_droughts)  o  o  o  o  o  

 
 

End of Block: CLIM_WEATHER  
Start of Block: DEM 

 
 
DEM_INCOME Vous avez presque terminé ! Il ne reste plus que quelques petites 
questions. 
  
 Veuillez indiquer le revenu net annuel de votre ménage (en CHF). 

________________________________________________________________ 
 
DEM_INCOME Ha quasi finito! Sono rimaste solo un paio di brevi domande. 
  
 Per favore indichi il reddito netto annuo del suo nucleo familiare (in CHF). 

________________________________________________________________ 
 
DEM_INCOME Sie haben es fast geschafft! Wir stellen Ihnen nur noch ein paar kurze 
Fragen. 
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 Bitte geben Sie das jährliche Nettoeinkommen Ihres Haushalts an (in CHF). 

________________________________________________________________ 
 
 
Page Break  
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DEM_POL_conservative Les orientations politiques sont souvent classées sur un spectre 
gauche-droite ou un spectre progressiste-conservateur. 
  
 Veuillez indiquer votre orientation politique sur ces deux échelles. 

o Très progressiste  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Très conservateur  (5)  

o Je ne sais pas  (99)  
 
DEM_POL_conservative Gli orientamenti politici sono spesso classificati secondo un 
orientamento sinistra-destra o liberal-conservatore. 
  
 Per favore indichi il suo orientamento politico. 

o Fortemente liberale (1)  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Fortemente conservatore (5)  (5)  

o Preferisco non rispondere  (99)  
 
DEM_POL_conservative Politische Orientierungen werden oft in ein Links-Rechts-
Spektrum oder ein liberal-konservatives Spektrum eingeordnet. 
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 Bitte geben Sie Ihre politische Orientierung an. 

o Sehr liberal  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Sehr konservativ  (5)  

o Ich weiß es nicht  (99)  
 
 

  
 
DEM_POL_right    

o Fortement orienté à gauche  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Fortement orienté à droite  (5)  

o Je ne sais pas   (99)  
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DEM_POL_right      

o Fortemente di sinistra (1)  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Fortemente di destra (5)  (5)  

o Preferisco non rispondere  (99)  
 
DEM_POL_right   

o Sehr links  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Sehr rechts  (5)  

o Ich weiß es nicht  (99)  
 
 
Page Break  
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DEM_RELIGIOUS Veuillez indiquer dans quelle mesure vous vous considérez comme 
religieux. 

o Pas religieux du tout  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Très fortement religieux  (5)  
 
DEM_RELIGIOUS Per favore indichi quanto si considera religioso. 

o Per niente religioso (1)  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Fortmente religioso (5)  (5)  
 
DEM_RELIGIOUS Wie religiös sind Sie? 

o Gar nicht religiös  (1)  

o    (2)  

o    (3)  

o    (4)  

o Sehr religiös  (5)  
 
 
Page Break  
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DEM_RESIDENCE Laquelle des propositions suivantes décrit le mieux l'environnement dans 
lequel vous vivez ? 

o Rural    (1)  

o Urbain  (2)  
 
DEM_RESIDENCE Quale delle seguenti definizioni descrive meglio la zona in cui vive? 

o Rurale  (1)  

o Urbana  (2)  
 
DEM_RESIDENCE Wie würden Sie Ihren Wohnort am ehesten beschreiben? 

o Ländlich  (1)  

o Städtisch  (2)  
 

End of Block: DEM  
 


